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SESSION 1970-1971.

29 OCTOBRE 1970.

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 10 octobre 1967
contenant le Code judiciaire.

EXPOSE DES M9TIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans le Moniteur belge du 31 octobre 1967 a été publiée
la loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire.

Depuis cette date, la réglementation relative à la sécu-
rité et à la prévoyance sociales n'a cessé d'évoluer. Non
seulement il a fallu y apporter les adaptations indispensa-
bles, mais en outre certains régimes ont été profondément
remaniés, tel celui des pensions des travailleurs salariés
par l'arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967. Dans d'autres
régimes un texte entièrement nouveau a vu le jour. telle
la loi du 27 juin 1969 revisant l'arrêté-loi du 28 décembre
1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs.

De nouvelles prestations sociales ont été introduites : le
revenu garanti en faveur des personnes âgées. par la loi
du l''' avril 1969; l'allocation spéciale au profit des handi-
capés, par la loi du 27 juin 1969.

Le projet de loi présenté a pour but d'intégrer cette
évolution dans le Code judiciaire. Les adaptations néces-
saires ont été apportées, avec le souci toutefois de ne pas
modifier l'économie genérale du Code judiciaire,

Examen des articles.

Article premier.

Au Io de l'article 580 les termes « allocations familiales»
sont remplacés pal' les termes « prestations familiales »,
Les prestations familiales s'entendent, outre les allocations
familiales proprement dites, de l'allocation de naissance
et du pécule familial de vacances. 11 est évident que le
tribunal du travail sera également compétent en ce qui
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Kamer

van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-1971.

29 OKTOBER 1970.

WETSONTWERP

tot wijziq'nq van de wet van 10 oktober 1967
houdende het Gerechtelijk Wetboek.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 31 oktober 1967 verscheen in het Belqisch. Staatsblad
de wet van la o't tober 1967 houdende het Gerechtelijk Wet~
boek.

Sinds die ~:,ltum hebben de sociale zekerheids- en voor-
zorgsregdingen niet opgehouden verder te evolueren. Niet
enkel werden hieraan de steeds noodzakelijke aanpassingen
qebracht. Sommige regelingen werden grondig hervormd,
zoals de pensioenregeling voor werknemers door het ko-
ninklijk besluit n" 50 van 24 oktober 1967. Voor andere
regelingen werd een volledig nieuwe tekst uitgevaardigd,
zoals de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluit-
wet van 28 decernber 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders.

Nieuwe sociale prestaties werden ingevoerd: het gewaar-
borgd inkomen voor bejaarden door de wet van 1 april
1969; de bijzondere tegemoetkoming aan de minder-validen
door de wet van 27 juni 1969.

Het voorqestelde ontwerp van wet beoogt deze evolutie
in het Gerechtelijk Wetboek te integreren. De nodige aan-
passinqen werden doorqevoerd. er zorg voor dragend noch-
tans geen wijzigingen te brengen aan de inrichting van de
rechtsbedeling zoals omschreven in het Gerechtelijk Wet-
boek.

Onderzoek van de artikelen.

Artikel t.

In het bepaalde onder l o van artikel 580 wordt het woord
« kinderbijslag» vervangen door «gezinsbijslag ». Onder
het beqrip gezinsbijslag vallen eveneens, naast de eigenlijke
kinderbijslaq, het kraamgeld en het gezinsvakantiegeld.
Het is duidelijk dat de arbeidsrechtbank ook rnoet bevoegd
zijn voor geschillen die betrekking hebben op de rechten en
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concerne les contestations relatives aux droits et obligations
en matière dallocations de naissance ct de pécule familial
de vacances.

Aux 3" et 6" de l'article 580 le terme" ayants droit »
est inséré; en effet, les contestations relatives aux droits et
obligations des assurés sociaux qui y sont visés ne sont
pas les seules à être soumises à larbitraq e du tribunal du
travail. mais encore celles relatives aux droits et obligations
des personnes qui deviennent ayant droit du chef desdits
assurés sociaux.

Art. 2.

La loi du 27 juin 1969 a remplacé par Ull texte entière-
ment nouveau l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant
la sécurité sociale des travailleurs.

L'article 8 de l'arrêté-loi du 28 décembre 1944, qui traite
du paiement des prestations sociales aux travailleuses et
aux mineurs d'âge, figure, dans sa version adaptée, à
l'article 44 de la loi du 27 juin 1969. La modification
prévue: par le présent article n'a d'autre but que de se con-
former à cette adaptation.

L'occasion est mise à profit pour réaliser les mêmes
adaptations en ce qui concerne la sécurité sociale des
marins et celle des ouvriers mineurs, un régime identique
étant ainsi mis en place pour les trois branches de la sécu-
rité sociale, Les dénominations des organismes publics
chargés de l'exécution des régimes de sécurité sociale des
marins et des ouvriers mineurs sont également mises au
point,

Art. 3.

Il a été admis comme règle que sont toujours susceptibles
d'appel les jugements rendus par le tribunal du travail en
ce qui concerne les décisions relatives aux droits et obli-
gations des personnes qui peuvent prétendre aux prestations
des régimes de sécurité et de prévoyance sociales.

Cet article permet d'interjeter appel de toute décision du
tribunal du travail en ce qui concerne les contestations
relatives au revenu garanti des personnes âgées instauré
par la loi dui ,., avril 1969,

Art. 4.

La loi du l ," avril 1969 instituant un revenu garanti aux
personnes âgées a complété l' article 580 du Code judi-
claire par un 80 qui permet au tribunal du travail de connai-
tre des contestations relaLives à l'application c'e cette loi.

La modification de l'article 628 a pour objet d'accorder
au juge du domicile du bénéficiaire d'un revenu garanti
compétence pour connaître des demandes qui concernent
ledit revenu garanti.

Il est toutefois possible que le bénéficiaire n'ait pas ou
n'ait jamais eu de domicile en Belgique.

Cette possibilité peut se présenter pour les frontaliers lors
de contestations en matière de pensions.

Dans ce cas le 2° dispose que la compétence territoriale
est déterminée par le lieu de la dernière occupation en
Belgique.

[ 2 ]

verplichtingen in verband met het kraamgeld en het qcz ins-
vakantiegeld.

Hct woord « rechtverkrijgenden» wordt ingevoegd in het
bepaalde onder 3" en 6" van artikel 580 daar niet alleen de
geschillen betreffende de rechten en verplichtingen van de
hier bedoelde sociaal verzekerden aan het oordeel van de
arbeidsrechtbank voorgelegd moeten worden, maar ook de
geschillen in vcrband met de rechten en verplichtingen van
de personen die uit hoofde van die sociaal verzekerden
rechtverkrijqende worden.

Art. 2.

De wct van 27 juni 1969 verving de bes!uitwet van 28
dccember 1944 betreffende de maatschappelijke zeker-
heid der arbeiders door een volledig nieuwe tekst.

Het arrikel 8 van de besluitwet van 28 december 1944
welk handelt over de uitbetaling van de sociale prestaties
aan de werkneemsters en de minderjarigen is nu in aan-
gepaste vorm opgenomen onder artikel 44 van de wet van
27 juni 1969. De wijziging in dit artikel voorqesteld, heeft
enkel deze aanpassing voor doel.

Van deze gelegenheid wordt ook gebruik gemaakt om
dezelfde aanpassingen door te voeren wat de sociale zeker-
heid van de zeelieden en de mijnwerkers betreft, zodat een-
zelfde regeling voor de drie takken van de sociale zekerheid
tot stand komt. De benamingen van de openbare instellin-
gen die met de uitvoering van de sociale zekerheidsreqe-
lingen van de zeelieden en de mijnwerkers belast zijn wor-
den evencens op punt gesteld.

Art. 3,

Als regel is gesteld dat steeds hoger beroep tegen de
vonnissen van de arbeidsrechtbank mogelijk is wat betreft
de beslissingen omtrent de rechten en verplichtingen van
de personen die aanspraak kunnen maken op de presta-
ties van de sociale zekerheids- en voorzorgsregelingen,

Dit artikel maakt het hoger beroep steeds mogelijk tegen
vonnissen van de arbeidsrechtbank inzake geschillen betref-
fende het gewaarborgd inkomen voor hejaarden, welk werd
ingesteld bij de wet van I april 1969,

Art. 4.

De wet van I april 1969 tot instelling van een gewaar-
borgd inkomen voor bejaarden vulde artikel 580 van het
Gerechtelijk Wetboek aan met een 8° waardoor de ar-
beidsrechtbank bevoegd wordt voor betwistingen betref-
fende de toepassing van deze wet. '

De: bedoeling van de wijziging van artikel 628 is de
rech ter van de woonplaats van de rechthebbende op een
gewaarborgd inkomen de bevoegdheid te verlenen kennis
te ncmen van de vorderingen die in verband met dit ge-
waarborgd inkomen staan.

Nochtans is het mogelijk dat de rechthebbende geen
woonplaats heeft in België of deze er nooit heeft qehad.

Bij betwistingen inzake het pensioen kan deze moqelijk-
heid zich voordoen voor grensarbeiders.

Door het bepaalde onder 2° wordt in dit geval de terri-
toriale bevoeqdheid bepaald door de plaats van de laatste
tewerkstelling in België,



Art. ') ct 6.

L'ajoute de la référence à l'article 51\0, 8", concerne le
reve-nu UdL\lnt1 .iu-: p~_·;·"onl~,t"'.; ~-1~F~e'~'L'arncle 5 est re la....
tif à lin uoduc t.on ..e la demande (par requête èciire},
l'article () concerne Id requête civile.

Art. 7.

Les modifications proposées par le présent article ne
constituent que de simples adaptations de texte ou de ter-
minologie.

Il convient toutefois d'attirer l'attention sur l'insertion
du terme « allocations » à l'article 1110, ~ 1", 5". La
loi du 24 juin 1969 a modifié l'article 579 en ce qu'elle
attribue au tribunal du travail compétence pour les alloca-
tions accordées par le Fonds des maladies professionnelles
et par le Fonds des accidents du travail. Il est dès lors
logique qu'il soit fait état de cette prestation dans les dis-
positions relatives à la cession et à la saisie.

Les dispositions du ~ '1 de l'article 1410 se rapportent à la
rècupèra rion des prestations sociales indûrnen t pa yées.
Cependant, le texte n'était pas suffisamment large pour
pouvoir se rapporter également à la récupération des
sommes payées à l'aide des ressources inscrites au budget
du Ministère de la Prévoyance sociale, telles les allo-
cations accordées aux handicapés.

Il est en outre renvoyé au budget des pensions, étant
donné que les sommes destinées au revenu garanti des per-
sonnes âgées sont inscrites dans ce budget.

Art. 8.

Le but de cet article est de traiter les majorations de ren-
tes sur un pied d'égalité avec les avantages visés à cet
article.

Art. 9.

En ce qui concerne le régime des pensions d'invalidité
des ouvriers mineurs, les décisions concernant l'octroi des
avantages, sont prises par les commisslons administratives
des Caisses de prévoyance. L'entrée en vigueur des tribu-
naux du travail ne modifiera pas cette situation, de sorte
que les dispositions qui règlent le fonctionnement des com-
missions administratives, devront rester en vigueur,

La seconde modification concerne les juridictions appe-
lées à trancher les litiges en matière d'assurance contre la
maladie et l'invalidité, Il ne suffit pas d'abroger, dans
l'arrêté royal du 4 novembre 1963, les articles qui rèqlent
l'institution et l'organisation des commissions de réclama-
tion et de la commission d'appel. Tous les articles relatifs
à ces juridictions, tels que les règles concernant la pro-
cédure, sont à abroger, si l'on ne veut pas donner l'impres-
sion erronée que les tribunaux du travail doivent respec-
ter ces règles. En effet, l'article 2 du Code judiciaire pré-
voit la possibilité d'appliquer d'autres règles que celles
contenues dans le Code. En ce qui concerne les litiges
en matière d'assurance contre la maladie et l'invalidité, une
telle modalité dérogatoire est superflue.

Art. 10.

En 1'<li50\1 de l'organisation du statut social des travail-
leurs indépendants par l'arrêté royal n? 38 du 27 juillet 1967,
une adaptation de l'article 8 de la loi du 10 juin 1937 éten-
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Art. 5 en 6.

De toevoeging van de verwijzing naar artikel 580, 8",
betreft het gewaarborgd mkorn en voor bejaarden, Artikel
5 betref t de wijze van rechtsingang (bij verzoekschrtft}, arti-
kel 6 van het verzoek tot lierrocpinq van het gewijsde.

Art. 7.

De onder dit artikel voorqestelde wIJZl9111genzijn enkel
tekstaanpassinqen of aanpassingen inzake terminologie.

De aand acht wordt roch gevestigd op de invoering van
het woord « ind.lgen » in artikel 1410, § 1. 5°. De wet van
24 juni 1969 \\'ijzlgde artik el 579 zodanig dat de arbeids-
rechtbank uitdrukkelijk bevoegd wordt voor de toelagen
verleend door het Fonds voor de beroepsziekten en het
Fonds VOOl' arbeidsongevallen. In de bepalingen betref-
fende de ove rdrocht en het beslag moet dan ook loqischer-
wijze van deze prestaties worden gesproken.

Het bepaalde onder § 4 van artikel 1110 handelt over
de wijze van terugvordering van de ten onrechte uitqe-
keerde sociale prestaties. De tekst w as evenwel niet ruirn
genoeg om evr.necn s betrekking te hebben op de teruqvor-
del'ing van de sornmen die uitqekeerd zijn uit middelen
die in de begroting van het Ministerie van Sociale Voor-
zorg ingeschreven zijn, zoals de tegemoetkomingen aan de
mlnder-validen.

Er wordt dr.arcnboven verwezen naar de begroting van
pensioenen daar de somrnen bestemd voor het uitkeren van
het gewaarborud inkomen voor bejaarden in deze beqro-
ting zijn ingc~c'lreven.

Art. 8.

Dit artikel beoogt enkel de rentebijslagen op dezelfde
voet te behandelen als de in dit artikel bedoelde voor-
delen.

Art. 9.

Inzake de invaliditeitspensioenregeling van de rnijnwer-
kers worden de beslissingen over de toekenning van de
voordelen getroffen door de bestuurscommissies van de
Voorzor qskassen. Het in werking treden van de arbeids-
rechtbanken zal deze toestand niet wijzigen, zodat de bepa-
lingen welke de werking van de bestuurscommissies betref-
fen in voege moeten blijven.

De tweede wijziging betreft de rechtscolleges voor het
beslechten van de geschillen inzake ziekte- en invaliditeits-
verz.ekerin q. Het is niet voldoende in het koninklijk be-
sluit van 4 november 1963 de artikelen op te heffen die de
instelling en orqanisatie reqelen van de klachtencommissies
en de commissie van beroep. Al de artikelen die op deze
rechtscolleges betrekking hebben, zoals de regels betreffen-
de de procedure. rnoeten opgeheven worden, wil men niet
verkeerdelijk de indruk wekken dat de arbeidsrechtsbanken
deze regels zouden moeten eerbiedigen. Imrners. artikel 2
van het Gerechtelijk Wetboek houdt de mogelijkheid in dat
andere dan in het Wetboek bepaalde regels zouden gelden.
In de }/eschillen betreffende de ziekte- en invaliditeitsver-
zekeririq is zulk e afwijkende regeling overbodig.

Art. 10.

Inqevolqe de instellin q van het sociaal statuut der zelf-
standigen door het koninklijk besluit n' 38 van 27 juli 1967
is een aanpassmq qeboden van artikel 8 van de wet van
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dant les allocauons familiales aux employeurs et aux non-
salariés s'impose, Dans le réHirne antéiieur. les prestations
familiales étaient pavées par It:s caisses mutuelles d'alloca-
tions familiales et par l'Office national dallocations fami-
liales pour travailleurs indépendan ts. En vertu du statut
social. les Clisses mutuelles sont remplacées par les caisses
dassurancc s sociales pour travailleurs indépendants et par la
Caisse nationale auxiliaire d'assurances sociales pour tra-
vailleurs indépendants.

Ainsi, les nouveaux organismes seront parties aux litiges
en matière de prestations familiales pour travailleurs indé-
pend.mts.

Art. Il et 12.

Les modifications qui font l'objet des présents articles
coïncident respectivement avec les modifications proposées à
l'article 2, 1°,

Art. 13.

Le présent article constitue une adaptation de forme repre-
nant la dénomination actuelle de l'Office national compétent.

Art. 14.

Ces dispositions permettent de tenir compte de modifica-
tions apportées au régime de pensions par I'arrëté royal
nO50 du 24 octobre 1967.

Art. 15.

Les modifications contenues clans cet article et concernant
la législation en matière dallocations familiales pour travail-
leurs salariés ne constituent que des adaptations de forme et
des modifications apportées à cette législation depuis la pro-
mulgation du Code judiciaire à la date du 31 octobre 1967,

Art. 16.

La loi du 2ï juin 1969 a remplacé l'article 97 de la loi
du 9 août 1963 par un texte entièrement nouveau.

Le nouveau tex te de l'article 97 est adapté à présent dans
le r.iême sens que h disposition figurant précédemment sous
l'article 84 du Code judiciaire.

Art. 17.

La loi du 24 décembre 1968 portant modification de la
législation en matière de maladies professionnelles a intro-
duit une modification profonde dans cette législation. Par
la même occasion, on a réglé le mode de transmission des
contestations au tribunal du travail.

J\fin d'éviter tout malentendu quant au texte qui doit
être en vigueur, le texte entier de l'article 53 des lois coor-
données en matière de maladies professionnelles. est repris
sans qu'il ait pour autant été modifié quant au fond.

Art. 18 et 19.

Les articles 116 M et 126 L des dispositions modifica-
tives du Code judiciaire ont introduit dans le Code des
droits du timbre et le Code des droits d'enregistrement,
d'hypothèque et de greffe. une dispositi~n a~corcla.nt
l' exemption des droits du timbre et des droits cl enreqis-
trernent. d'hypothèq lie ct de qreffe pour les act~s et déci-
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10 juni 1937 houdende uitbrctdinq van de kmdcrtoeslaqcn
tot de wcrk qevcrs en tot de mct-Ioon trckkcnden. In de vroe-
~I'"re regelin,) werd de \)czinshijs\;IH uitqe keerd door de on-
derlinge kasscn voor kinderhijsLlnen en de Rijksdienst voor
kinderbijslaH 'lOOI' zelfstandiÇien. Krac hte ns hct sociaal sta-
tuut worden de onderhnqo kassen ve rv anqe n door de sociale
veczckermq sk assen voor zelfstancliqcn en de Nationale
Hulpk.is voor Je sociale verzekeringen der zelfstandigen.

Her zullcn dus de nicuwe instellingen zijn die partij zijn
bij de SJeschillen inzake de gezinsbijslag voor zelfstandigen.

Art. 11 en 12.

De in deze urtikclcn opgenomen wijz iq inq vallen respec-
tievelijk sarnen met de wijzigingen voor qesteld in artlkel 2,
ID.

Art. 13.

Dit artikel is een vorrnaanpassinq die de actuele benaming
van de hevoegde Rijksdienst opncemt.

Art. 14.

In deze bepalingen wordt rekening gehouden met wijzl-
gingen. aangebracht in de pensioenregeling door het konink-
lijk besluit n" 50 van 24 oktober 1967.

Art. 15.

De in dit artikel opgenomen wijzigingen die de kmderbi]-
sbgwetgeving voor werknerners betreffen, zijn slechts vorm-
aanpassingen en wijzigingen die in deze wetgeving aanqe-
bracht werden sinds het uitvaardig en op 31 oktober 1967
van het Gerechtelijk Wetboek.

Art. 16,

De wet van 27 juni 1969 vervin q artikel 97 van de
wet V<1n9 auqustus 1963 door een volledig nieuwe tekst.

De nieuwe tekst van artikel 97 word t nu aangepast in
dez elk!e zin als de bepaling die vroeger onder artikel 84 in
het Gerechtelijk Wetboek voorkwam.

Art. 17.

De wet van 24 december 1968 tot wijziging van de
beroepsziektenwetgeving voerde in deze wetgeving een
grondige wijziging door. Van deze gelegenheid werd ook
gebruik gemaakt om de overgang van de geschillen naar
de arbeidsrechtbank te regelen.

Om elk misverstand te vermijden over de tekst die van
kracht dient te zijn wordt het volledige artikel 53 van de
sarnenqeordende wetten inzake beroepsziekten hernornen,
zonder dat het evenwel naar de grond wordt gewijzigd.

Art. 18 en 19.

De artrkclen 116 M en 126 L van de wijzigingsbepalin-
gen van het Gerechtelijk Wetboek voerden in het Wet-
boek der zege/rechten en het Wetboek der reqistratie-,
hypothcek- en griffierechten, een bepaling in waardoor vrij-
5~e1!in~1wordt verlcend van zegelrechten, van reqistratie-,
hypotheck- en griffierechten voor ~e akèn en gerechtelijke



sioris judiciaires nécessaires en vue de l'exécution des lois
coordonnées relatives aux estropiés et mutilés.

La loi du 27 juin 1969 relative à l'octroi d'allocations
aux handicapés remplaça les lois coordonnées par un texte
entièrement nouveau, L'exeruption des droits précités est
toujours néccssarre étant donné que certains documents
sont encore requis en vue de l'exécution de la loi du 27 juin
1969. tels des extraits d'actes de mariage, d'actes de décès.
d'actes de naissance et des expéditions de décisions judi-
ciaires.

Depuis le 15 mars 1968, l'arrêté royal du l ",. février 1968
a mis en vigueur l'exemption des droits pour ce gui con-
cerne les estropiés et les mutilés.

Comme cette exemption des droits se trouve intégrée
depuis cette date respectivement dans les Codes relatifs
<lUX droits de timbre et aux droits d'enregistrement, d'hy-
pothèque et de greffe. le texte se trouve adapté à présent
au moyen de la technique de modification des Codes pré-
cités.

Tel est. Mesdames. Messieurs. le projet de loi que le
Gouvernement a l'honneur de soumettre à vos délibérations.

Le Ministre de la Justice.

A. VRANCKX.

Le Ministre de la Prr'voyance sociale.

P. DE PAEPE.

Le Ministre des Finances.

J. Ch. SNOY et d'OPPUERS.

AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le CONSEIL D'ETAT. section de législation. première chambre,
saisi par le Ministre de la Prévoyance sociale. le 19 juin 1970. d'une
demande d'avis sur un projet de loi «modifiant la loi du JO octobre
1967 contenant le Code judiciaire •. a donné le 10 juillet 1970 l'avis
suivant:

Modifiant le Code judiciaire et apportant. "U surplus. des modifica-
tions au Code des droits d'enregistrement. d'hypothèque et de greffe
ainsi qu'au Code des droits de timbre. le projet doit être pris sur la
proposition conjointe des Ministres de la Prévoyance sociale. de la
Justice et des Finances et être contresigné pm eux,

Article 1".

Il convient de rédiger comme suit la phrase liminaire de l'article t or- :

« A l'article 580 du Code judiciaire. sont ... ».

le Gouvernement croit devoir remplacer les termes «allocations
famlltales » par ceux de «prestations Iarniliales », parce que le tri-
bunal du travail a éqalement compétence pour connaître des contes ...
tarions en matière d'allocations de naissance et de pécule familial
de vacances. Ces avaritaq es trouvent eux aussi leur source dans la.
législation relative aux allocations familiales.

Le 1" d e l'article 580 ne donne pas une énumération des diverses
prestations. mais [ait référence à la législation en vertu de laquelle ces
prestations sont accordées. En conséquence. «la législation relative
aux allocations familiales» ne vise pas seulement. dans l'esprit du
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be slissmqe n die voor de uitvoe rinq van de qccoôrclineercl e
wei ten betref fende de qebrekkiqcn en verrmnkten nood-
zn kclijk zijn.

De wet van 27 juni 1969 betre lfende he t tockennen van
teqemoetkominqen aan de minder-validen verv in q de ge-
coördinccrde wettcn door een volledig nieuwe tekst. De
vrijstellin q van de voornoemd e rechten blij It steeds nood-
zakelijk daar zekcrc documenten voor de uitvoering van
de wet van 27 juni 1969 nog steeds vereist zijn , zoa ls uit-
trcksels uit huwelijksakten, overlijd ensakten . qeboorteak-
ten en uitgiften van gerechtelijke beslissingen.

Het koninklijk besluit van 1 februari 19M heeft de
vrijstelling van rechten, war de gebrekkigen en vermmk-
tcn betrcft, in werkinq gesteld sinds 15 maart 1968,

Daar sinds deze daturn de vrijstelling van rechten in
de wctboeken, respectievelijk van zeqelrechten en van re-
gistratie. hypotheek- en griffierechten is geïntegreerd wordt
nu voor de aanpassing van de tekst de techniek gebezigd
van wijziging van de voornoernde Wetboeken.

Dit is, Dames en Heren, het on twerp van wct dat de
Regering de eer heeft aan uw beraadslagingen en beslis-
sinqen voor te leggen.

De Ministcr (Jan [ustitie ,

A. VRANCKX.

De Minister van Sociale Voorzorg.

P. DE PAEPE.

De Ministcr van Finnnciën,

J. Ch. SNOY et d'OPPUERS,

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.

De RAAD VAN STATE. afdeling wetgeving, eerste kamer, de 19"
juni 1970 door de Minister van Sociale Voorzorg verzocht hem van'
advies te dlenen over een ontwerp van wet «tot wijziging van de wet
van 10 oktober 1967 houdende het Gerechtelljk W'ethoek », heeft de
10' juli 1970 het volqend advics gegeven:

Aangeûen het ontwerp strekt tot wijziging van het Gcrechtelijk
Wetboek en bovendien ook wijzigingen aanbrenqt in het Wetboek der
reqistratie-. hypotheek , en griffierechten en in het Wetboek der zeqel-
rechten, dient het mede te worden genomen op de voordracht van en
ondertckend door de Minister van [ustitie en de Minister van Finan-
ciën.

Artikel 1.

De inleldende zin van a t-tlkel 1 leze men als volgt:
« In at-tike] 580 van het Gerechtelijk Wetboek worden ... »,

* * *

De Regering meent de terrn « kinderhijslaq » door «gezinsprestaties »
te moetcn vervanqen, omdat de arbeidsrechtbank ook bevoeqd is Inzake
qeschillen betreffende kraarnqeld en qezinsvakantieqeld, Deze voorde-
len worden toegekend krachtens de kinderbijslagwetgeving.

In urtikel 580. l ", wordt qeen opsomming qe qeven Van de verschil-
lende soorten van prestaties. maar wordt verweze n naar de wetgeving
krachtens welke die prestaties worden verl e end. Wanneer danrtn der-
halve sprake is van « de wetgeving Inzake kinderbijslag », heeft de wet-
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législateur. les allocations familiulcs prop romont dites. rn.us encore les
autres prestations qui sont prévues par cette mèrne léqrslntton, not/Hu-
ment les allocations de naissance et le pécule Iamilt.il de Vi"lCdl1CCS.

Une observ.ition similaire vaut par exemple pOUT «In lêgis]ation
relative aux pensions de retraite et de survie », qui enqlobe en outre
J'indemnité d'adaptation et le pécule de vacances des pensionnés,

Il n'est pas nécessaire, dès lors, de remplacer, 'Ill 1" de l'article 580,
les mots « allocations Iarmllales » par un terme plus large.

Si toutefois le Gouvernement estimait devoir modifier cette dispo-
sition, le terme néer landuis ,,'(gezinsbijslag » serait à préférer à « qcz.ins-
prcstaties », parce que le prernk-r est le terme qénèr-ique pour les
différentes allocations familiales spéclflques (voir Sociaalrechtclük
Woordenboek, V" qez insbijslaq}.

Article 2,

Un parallélisme parfait étant établi par le projet entre les 5", 6"
ct 7" de l'article 594, ceux-cl pourraient êtrt' groupés en une seule
disposition,

Le 2" et le 3" de larticle 2 du projet pourraient être alors sup-
primés. tandis que le l" serait rédigé comme suit:

e 1" les dispositions des 5", 6" et 7" sont remplacées par les disposi-
tions suivantes:

«5" Sur l'opposition au paiement des prestations fournies en tout
ou en partie à J'aide des ressources:

a) de l'Office national de sécurité sociale, prévue à l'article 44 de
la loi du 27 juin 1969 revisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 con-
cernant la sécurité sociale des travailleurs:

b) du Fonds national de retraite des ouvriers mineurs, prévue il
l'article 5 de l'arrêté-loi du la janvier 19i5 concernant la sécurité
sociale des ouvriers mineurs et assimilés;

c ) de la Caisse de secours ct de prévoyance en faveur des marins
naviguant sous pavillon belge. prévue à l'article 8 de J'arrêté-loi du
7 février 1945 concernant la sécurité sociale des marins de la marine
marchande ».

Pour les raisons exposées lors de l'examen de l'nrticle 1". il y a
lieu de remplacer dans la version néerlandaise des dispositions qui
font J'objet du i" et du 5", le terme « qezinsprestuties ~ par «gezins-
bijslag ».

Article 4.

Aux termes du 2". l'article 628, 14", du Code judiciaire qui détermine
la compétence territoriale des tribunaux du travail pour une série de
contestations en matière de sécurité sociale, est complété.

L'alinéa 2 de J'article 628, 14", disposant déjà que la compétence
territoriale est déterminée par la dernière résidence ou le dernier
domicile. si l'intéressé «n'a pas de domicile en Belgique », le présent
projet ne doit pas régler une seconde fois le cas où l'intéressé n'a
pas de domicile en Belgique.

En revanche. il y a lieu de prévoir l'éventualité où l'alinéa 2 ne
pourra être appliqué parce que l'Intéressé non seulement n'a pas eu
de domicile en Belgique. ainsi que le prévoit le projet, mais encore,
parce qu'il n'y a jamais eu de résidence.

Dès lors, la rédaction suivante est proposée pour la nouvelle dispo-
sition envisaqée ':

«Si l'assujetti ou l'assuré n'a pas eu de résidence ou de domicile en
Belgique ,_, ».

Cette disposition ne régie toutefois pas la question de savoir com-
ment sera déterminée la compétence territoriale lorsque l'ayant droit ~
qui, en rêgle générale. n'est pas occupé ~ n'a pas eu de domicile ou
de résidence en Belgique.

Article 7.

La rédaction suivante est proposée pour la disposition qui Fait
l'objet du I":

«au ! 1'". 2", les mots « penstons, rentes» sont remplaces par les
mots « pensions. indemnités d'adaptation. rentes, majoratluns de rente ».

Pour le motif déjà cité, il convient de remplacer dans la version
néerlandaise du 3", le terme « qezlnsprestaties » par « qeztnsbljslaqen »....

[ 6 I

qcvcr d.urrdoor nier al lccn dr- ciqr-nhjkc klll( ..lcrbljsl.l~l op hcr OO~l, 111.1,11'

ook de ande-re uttkrru iq cn die kr.ichtcus du-zelldr- \\.'('t~)('\'inn worde n
verlt-cnd. me t nam" hct kr.r.unqcld en hc-t ~F'zins\·dk<llltk'Hdd.

Hr-tz elfdc qr-ldt bijvoorbcc ld dl' ( wctlJl'\'ilill -s iuz.ikc rust- en ovcr'-
lcvtnqs pcnsiocn -0, die ond ...:"1' meer ook bctrr-kkinq hecfr op dt.... a.inpas-
sinqsuitkcriuq en hct \',lk<lIltiC'",;-wld voor ~lCrl( ..-usiouccrdcn.

!-let is dcrh.i.vo nid 11"dig in .u-tikcl SSG, 1", hct woo-d « kiudcr-
b!jsli1g >; door eC'!1 ruimerc tcrm te vcrvariqcn.

Mocht dr Regering toch van oordecl zijn die b('paling Il' moeren
wijziqc n. dan ver-dir-nt ill dl" Nederlands("- vcr-sle de- term «urzinshijs.lag "»

de voorkcur boven (' qczmsprestatus ,;;", omdat de cerstqenocmdc tcrrn
de verzamclnaam is voor dr verschtllcnde spcc ificke qczlnsultkerinqcn
(zie Soctnalrechtclijk Woordl'llboek, V" Ç]l'zjmbijsbg),

Artikel 2,

A"ngezien de bepalinqcn v.in artikcl 594, 5", 6" en 7', door hct
ontwcrp vollediq qclij klopend wordcn, zoudcn zij in ",'n bepalinq
kunnen worden s<lln~nuevoc-Hd.

Het 2" en hct 3" Van artlkel 2 van hct ontwerp zouden dan kunnen
worden qcschrapt, tcrwl] l hc t 1" als volgt zou kunuen luidrn:

« l'' he t be paalde onder 5". 6" en 7" wordt door de volqende bepa-
linqen vervanqen :

c; 5" over hct verzet tcqen dl' uitbctalinq van uitkertnqen welke qchecl
of qedecltelijk worden verlee nd uit de middelcn van:

a) de Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheld, zoals bcdocld
in nrtikel 44 van de wet van 27 juni 1969 tot hr rzf eninq van de
besluitwet van 28 deccmber 1944 bctrcffcnde de maatscha ppclijke zeker-
heid der arberders:

b ) he t Nationa al Pensloenfonds voor mtjnwerkers. zoals bedocld in
artikelSvan de besluitwet van 10 januari 1945 bctreffendc de maat-
schappe lij ke zeker heid van de rnijnwerkr-rs en errnce gelijkgestelden;

c ) de Hulp- en Voorzorqskas voor de zcevarenden onder Belgische
vlaq, zoals bedoeld in artikel 8 van de hesluitwet van 7 lebruarl 1945
betreffende de rnaatschappelijke veiliqheid van de zeeliede n ter koop-
vaardi] »,

Om dl' n-deu vermeld bij de bcsprektnq Van artike l 1, dient in de
Ncderlandse ver-sie van het hcpaalde onder i" en 5" de terrn « qez ins-
prestaties >.,) te wor den vervanqen door « grzinsbijslHÇJ s-.

Artikel 4,

Luidens het 2" wordt artikel 628, 14", van het Ge rechtclijk Wetboek.
dat de ter-ritorln le bevoegdheid van de arbetdsrechtbankcn voor een
aantal sociale zckerheidsqeschillen bepaalt. aanqevuld.

A"ngezien het tweede lid van artikel 628, li", reeds voorschrijft,
dat de territoriale bevoeqdheid bcpaald wordt door de laatste verblijf-
of woonplaats, indien de bctrokkcne «in België geen woonplaats
heeft », moet het ontwerp geen tweede voorz îenlnq treffen voor het
qeval dat de betrokkcne in België qee n woonplaats heeft.

Wel moet daarenteqcn voorzlen worden in de moqelljkheid dat het
tweede lid g een toepassing vindt. orndat de betrokkcne in België nlet
alleen geen woonplaats qehad hceft, zoals het oritwerp doet, rnaar ook
orndat hij er nooit een vcrblij fplaats hceft qchad.

De voorqestelde nieuwe bepalinq . leze men derhalve als volgt:

«Indien de verzekerlnqspllchtiqe of de verz eker-de in België geen
verblijfplaats of geen woonplaats heeft gehad '" »,

Hierrnee is dan cvenwe l nog niet geregeld hoe de territoriale be-
vocqdheid wordt bepaald, wanneer de rechtverkrijgende, die in de regel
nict tewerkqestcld is, geen woon- of verblijfplaats in België heeft
qehad,

Arlikel 7,

Voor hct bcpaalde onder I'" wordt de volqcnde lez inq voor qesteld :

« in ~ 1, 2", worden de woorderi « pensiocneu. rcnten J.' vcrvanq en
door de woorden -xpensioeneu , aanpassingsuitkeringen. rcnten, rente ...
bljslaqen »,

Om de recds vermclde rcden vervnnqe men in de Nedcrlundse verste
van het be paaldc onder 30l de trrrn c qcz.insprcstaties » door «gezins-
bijslaqen »,

* • *



Les dispositions prévues ml 5" .ippcllcnt les obscr va nons suiv.mte s :

1" il convte nt dl' lire comme suit la phr-ase lnmn.urc . <~,IC3 disposi-
tions du § i, rnodillé par la loi du 9 juin 1970. sont remplacées .. , -:

2" à 1" fin de 1" première phrase. il convient de lire: «ou leurs
ayants droit » au lieu de « ou, après leur décès, de leurs ayants droit».

Dans la version neerlandaise de la première phrase il but en outre
remplacer -c pr-ivate » par « particuliere » et «uit deze Inqeschrevcn »
par « uit die Inqeschreven »;

3" la seconde phrase pourrait faire croire erronément que toutes les
allocations de sécurtté sociale belges ft é tranqè re s, que lle quen soit la
nature, sont prises en considération pour l'application de cette dispo-
sition, alors qu'en réalité il s'agit uniquement des avantages étranqcrs
de même nature que la «prestation ultérieure» visée dans la première
phrase qui est récupérée.

Le texte- ci-après traduirait mieux cette intention:

«Pour la détermination de ces 10 p. c., le montant de cette pres-
tation est augmenté. le cas échéant. de la prestation correspondante
accordée- e-n vertu d'une Oll de plusieurs réglementations étrangères »,

4" A la troisième phrase. le projet maintient la disposition figurant
déjà dans le texte actuel de l'article lila, en vertu duquel elle sappli-
que aux avantaqes «prévus aux paraqraphes précités ».

Quoique cette définition soit très vaste. il est clair que n'y entrent
pas les" provisions et rentes alimentaires adjugées par justice» dont il
est question au § I···. i-, En effet. il ne s'agit pas en l'espèce d'avan-
tages payés par "un organisme ou un scrvlce ». Le texte rnëme de la
troisième phrase du § 4 soumise à examen. exclut donc incontestable-
ment les rentes alimentaires.

Il est plus douteux que cette disposition s'applique également aux
«pensions (indemnités d'adaptation), rentes (majorations de rentes)
ou avantages tenant lieu de pension payés en vertu d'une loi, d'un
statut ou d'un contrat» cités au § l''. 2". ainsi qu'aux indemnités
de milice prévues au § 1". 7° (voir également le § 2, i- et 2°).

Les pensions et avantages assimilés accordés par les pouvoirs
publics - même s'il ne s'agit pas de pensions de travailleurs _ ainsi
que les indemnités de milice constituent assurément «les avantaqcs pré-
vus aux paragraphes précités. payés par un organisme ou un service »,
étant donné que ces derniers termes couvrent tous les services et orga-
nismes publics. D'après le texte de la loi. ils tombent donc manifeste-
ment sous le coup de la disposition examinée.

Les travaux préparatoires pourraient cependant soulever la question
de savoir si la portée de cette disposition ne doit pas être limitée aux
prestations sociales visées dans la première phrase du § 4. En effet.
dans son commentaire du paragraphe précité. la commission sénatoriale.
qui a inséré cette disposition dans le Code judiciaire. ne fait mention
que des prestations SOciales et des" organismes payeurs d'allocations
sociales» (Sénat, 1964-1965. doc .. n° 170. p. 187; voir également
l'avis du Conseil national du travail. id. p. 246). Ce commentaire
n'est toutefois pas suffisamment explicite pour pouvoir en déduire avec
certitude que le législateur a entendu donner à cette disposition une
portée plus étroite que le texte lui-même ne le fait apparaître,

Si telle était cependant l'intention du Gouvernement, il faudrait
alors adapter le début de la troisième phrase du § 4 et en particulier
mieux préciser le sens des mots "l'organisme ou le service payeur
d'un avantage prévu aux paragraphes précités ».

Article 8.

Il est proposé de rédiger comme suit cet article:

«A l'article 1411. alinéa 1". du Code [udiclalre, les mots «ou
rentes» sont remplacés par les mots «rentes ou majorations de ren-
tes».

Artiele 9.

Dans la phrase liminaire de cet article il faut lire « ... l'article 2
de la loi du 1a octobre 1967 contenant le Code judiciaire ... ».

L'exposé des motifs affirme à juste titre que les commrssions de
gestion des caisses de prévoyance doivent continuer à fonctionner.

Il s' ensuit que l'article 49 de l'arrêté du Régent du 15 octobre 1947
qui fixe la compétence de ces commissions ne peut être abrogé.

Il convient donc de slIpprimer cet article au l'' de l'article 9 du
présent pro;et.

Il ne semble pas y avoir lieu au maintien de l'article 58, celui-ci
ayant trait à la procédure du Conseil supérieur d'arbitrage abrogé. Le
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Omtrent het bl'pd"ldc' onder 5" zijn dl' volqcndc opmcrkmqcn te
mukcn :

1" de mlcidcudc zin Ieze men .rls volq t: « hct bepaaldc onder ~ i,
ÇJewijzi\ld bij de wet van 9 juni 1970. .. »:

2" in hue van de ccrste zin leze men «ol hun rcchthebbenden ,) in
plants van « of na z ijn dood van zijn rechthebbenden »,

In de Ncderl.mdse verste vau de ecrstc ztn vcrvanqe men bovcndicn
« pr-ivute '.;. door « p.rrtic ulier c » Cil «uit deze inqcschrcvcn » door .s trit
die inqeschrcvcn »:

3" de tweede zin zou ten onrechte de indruk kunncn wekken dat
voor de toepassluq van deze bcpalinq alle Belqisch« en huitcnlnndsc
uitkeringen van sociale zekerhcld, van we lkc aard ook, in aanmcrkinq
komen. terwi]l hct in wcrkclijkheid aileen gaat om de buitenlandse voor-
delon vnn dezclfde aard als de in de cerste zin bcdoclde « latere
prcstntie » die tcruq qevorderd wordt.

Om deze bedoclinq duidehjker tot uitdrukking te brenqen, wordt de
volqcnde lezing voorqesteld :

« Voor het bepalen van deze 10 pct wordt het bedrag van die pres-
tarie desqevnllend vr-rhooqd met de overeenkomstiqe prestatie die
krachtens een of meer buitenlandse reqehnqen wordt genoten:o>.

iO In de derde zln behoudt hct ontwerp de bepalinq die reeds in de
huidige tekst van arttkel Tël 0 voorkornt en Iuidens welke deze toepas-
sing vindt op de voordelcn « in voorrnelde p"ragralen bedoeld ».

Hoewel deze omschrijving zeer ruirn ls, is het zonder meer dui-
delijk dat hieronder met vallen de in § 1. 1°. qenoemde « uitkerinqen
tot oriderhoud, door de rcchter tocqewezen », Hl'! gaat hier Imrners
niet om voordele n uitbetaald door een «instelling of dienst ». De tekst
zelf van de besprokcn derde zin van § 4 sluit de alirnentatieqelden
dus onbetwistbaar uit.

Twijfelachtiqcr is of deze bepaling ook geldt voor in § I. 2°.
qenoemde «pensioen~n (aanpassinqsuitkertnqen I. renten [rentehijsla-
qen] of als pensioen qelrlende voordelen betaald krachtens een wet,
cen statuut of cen overe enkomst ». alsmede voor de in § 1. 7'. ge-
noemde militievergoedingen (zie eveneens § 2. 1· en 2°).

De pensioenen en daarrnee gdijkgestelde voordelen, die door over-
heidsinstanties worden toegekend -- ook al gaat het niet om wcrk-
nernerspenaioenen --~ alsrncde de militievergoedingen zijn zeker (s;: in
voorrnelde paraqrafen bedoelde voordelen die door een instelling of
dienst worden betaald ». aanqezien deze laatste termen alle overhelds-
instellinqen en -diensten ornvatten, Volqens de tekst van de wet vallen
zl] dus kennelijk onder de hesproken bepalinq,

De parlementaire voorbereiding zou echter de vr-aa q kunnen doen
rijzen of de draagwijdte van die bepallnq niet moet worden beperkt
tot de sociale uitkerinqen die in de eerste zin van § 4 zijn bedoeld.
In de cornrnentaar bij deze paragraaf rnaakt de Senaatscornmissle, die
deze bepaling in het Ge rechtelljk Wetboek heeft mqevoerd, immers
aileen gewag van sociale uitkerinqcn en «instellingen die soctule uitke-
rinqen uitbetalen » (Senaat. 1964-1965. gedr. st.. nr. 170. blz. 187;
zte ook het advies van de Nationale Arbeidsraad, id.• blz. 2i6). Deze
commentaar is evenwel niet voldoende expliciet om met zekerheîd
eruit te kunnen aflelden dat de wetgever aan de besprokcn bepaling
een enqere draaqwijdte heeft willcn geven dan de tekst zelf tot uît-
drukking brenqt,

Ligt zulks toch in de bedoelinq van de Regering dan dient de aan-
vanq van de derde zin van § 4 te worden aanqepast en meer bepaald
de betekenis van de woorden «De instelling of dienst die een voordeel
uitbetaalt, in voormclde paraqrafen bedoeld » nader te worden qepre-
clseerd.

Artikel 8,

Voor dit artikel wordt de volqende lezing voorqesteld :
«In artikel 1411. eerste lld, van het Gerechtelijk Wetboek worden

de woorden «of renten» vervanq en door de woorden «renten of
rentebijslagen ».

Artikel 9,

In de inleidende zln van dit arttkel leze men « '" artikel 2 van de
wet van 10 oktober 1967 houdende het Gerechtelijk Wetboek ... s-,

De mernorle van toelichting stelt terecht, dat de bestuurscommissies
vari de voorzorqsknssen in werking rnoete n blljven,

Hieruit volqt. dat artikel 49 van hct besluit van de Regent van
15 oktober 19i7. dat de bevoegdheid van deze comrnissies bepaalt, niet
mag worden opqeheven.

Dit artikel rnoet dus worden geschrapt in het l' van artikel 9 van
het ontwerp.

Ook voor het behoud van artikel 58 blijkt geen aanleiding te be-
sta,m. aangezien dit betrekking heeft op de procedure voor het opge-
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demandeur est informé de l'action portée devant le tribunal du travail
par la convocation qui lui envoie le grelfiel' (Code judiciaire. arti-
cle 704).

Au Iode ]'article 9, il faut lire en conséquence: «3" les articles 56
à 62 ... »,

Le nouveau texte du 14", figurant au 2" de l'article 9, doit être
modifié comme suit:

« 14" le chapitre XIII composé des articles 257 à 306 de . '" modifié
par les arrêté royaux des 5 janvier, 20 juin. 11 septembre et 23 octobre
1967. 29 mars et 13 septembre 1968 et 10 janvier 1969 ».

Article la.

Dans cet article il est proposé d'écrire «article 3 de la loi du
10 octobre [967 contenant le Code judiciaire ».

Aux articles 11 à 17. il suffit alors de dire 1'«article 3 de la même
loi s-,

Article 11.

Il convient de lire comme suit la phrase liminaire de l'article 64, § 2:

«§ 2. - L'alinéa l'' et la phrase liminaire de l'alinéa 2 de l'arn-
cle 5 ". »,

Article 12.

Il convient de rédiger comme suit la phrase liminaire de l'article 66.
3:
«§ 3. _ La première et la deuxième phrase de l'alinéa lor ... ».

Article 15.

Aux termes du 1°, le mot « allocations» est remplacé par l'expression
«prestations familiales» à l'alinéa 3 de l'article 117 de la loi relative
aux allocations familiales.

Si cette modification était apportée, il faudrait également adapter les
alinéas I"' et 2. étant donné que le terme «allocation» y figure aussi
avec la même signification.

La modification proposée semble toutefois superflue, puisque le terme
français «allocations» est un terme générique dont le sens est général
et que le terme néerlandais «bijslag» peut être considere comme une
abréviation de « kinderbljslaq », Ces deux termes couvrent donc suf-
fisamment toutes les prestations accordées en vertu de la législation
relative aux allocations familiales.

Dans la phrase llminalre du § 2. qui est remplacé par le 20 de
l'article 15. il convient de supprimer les mots «l'arrêt é royal du 25
octobre 1960 et ».

Article 16.

A la fin de cet article, les mots « dont il est question à l'article 100»
peuvent être supprimés.

Article 17.

La phrase liminaire doit se lire comme suit:

«L'article 86, ~ 2, des dispositions modificatives figurant à l'arti-
cle 3 de la même loi, modifié par la loi du 24 décembre 1968. est ... ».

La chambre était composée de :
Messieurs: F. Lepaqe, président du Conseil d'Etat,

H. Buch et H. Adriaens, conseillers d'Etat,
G. Van Hecke et W. Verouqstraete, assesseurs de la

section de législation.
R. Deckmyn, greffier du Conseil d'Etat.

La concordance: entre la version néerlandaise et la version française
a été vérifiée sous le contrôle de M, F. Lepage.

Le rapport a été présenté par M. H. Lenaerts, auditeur.

Le Greffier,
(s.} R. DECKMYN.

Le Président,
(s.) F. LEPAGE.

Pour expédition délivrée au Ministre de la Prévoyance sociale.
Le 27 juillet 1970.

POlir le Greffier du Conseil d'Etat.
J. DEKOSTER.
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heven hoqer schctdsqcrecht. Van de vordertnq ingeleid voor de arbelds-
rcchtbank krijqt de aanvrnq er kcnnis doordat ht] door de griffier wordt
opqeroepen (Ccrechteüjk Wctboek, artikel 704).

In hct I" van artikel 9 leze men dcrhalve : «3" de artikelen 56
tot 62 van .. »,

De nieuwe tekst van 14". die voorkomt in het 2" van artikel 9.
dient als volgt te wordcn gewijzigd:

«H" hoofdstuk XIII, bestaande uit de artikelen 257 tot 306. van
...• gewijzigd bi] de koninklijke besluitcn van 5 [anuari, 20 [uni,
11 scptember en 23 oktober 1967, 29 rnaart en 13 septernber 1968 en
10 [anuarl 1969 ».

Artikel 10.

In dit artikel schrijve men « arnkel 3 van de wet van 10 oktober
1967 houdende het Gerechtelilk Wetbock ».

In de artikelen Il tot 17 kan dan worden volstaan met de meldinq
« artikel 3 van dezelfde wet ».

Artikel 11.

De Inleldcnde ztn van artikel 64. § 2. leze men als volgt:

«§ 2. - Het eerste lid en de inleidende zin van het tweede lid van
artikel 5 ... ».

Artikel 12.

De inleidende zin van artikel 66, § 3. leze men als volgt:

«§ 3. - De eerste en de tweede zin van het eerste lid ... ».

Artikel 15.

Volgens het I' wordt de terni « bijslaq » vervangen door e qeztns-
prestaties x in het derde lid van artikel 117 van de kinderbijslagwet.

Indien deze wijziging wordt aangebracht, rnoet ook het eerste en het
tweede lid worden aangepast, aanqezien de term «bijslag» hierin
eveneens en in dezelfde betekenis voorkomt.

De voorqestelde wijziging lijkt evenwel overbodiq. aangezien de
Nederlandse term «bijslag» als afkorting van «gezlnsbijslag » kan
worden aanqernerkt en de Franse term « allocations» een generieke
terrn is met een alqemene betekenis, Betde termen dekken dus voldoende
alle uitkeringen die krachtens de kinderbijslagwetgeving worden toe-
gekend.

'In de inleidcnde zin van § 2, die door het Z" van artikel 15 wordt
vervanqen, dienen de woorden «het koninklijk besluit van 25 oktober
1960 en » te worden qeschrapt.

Artikel 16.

In fine van dit artikel kunnen de woorden «in artikel 100 bedoelde »
worden weqqelaten.

Artikel 17.

De inleidende zin leze men als volgt:

«Artikel 86, § 2, van de wijzigingsbepalingen die voorkomen in
artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 24 decernber
1968, wordt ... ».

De kamer was samengesteld uit :

De Heren: F. Lepaqe, voorzitter van de Raad van State,
H. Buch en H. Adriaens, staatsraden,
G. Van Hecke en W. Verougstraete, bijzitters van de

afdeling wetgeving.
R. Deckmyn. griffier Van de Raad van State.

De overeenstemrninq tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder roezicht van de heer F. Lepaqe,

Het verslaq werd ttitgebracht door de heer H. Lenaerts, auditeur.

De Griffier,

(get.) R, DECKMYN.
De Voorzitter.

(get.) F. LEPAGE.

Voor uitqifte afgeleverd aan de Minister van Sociale Voorzorg.
De 27 juli 1970.

Voor de Griffier van de Raad van State,
J. DEKOSTER



PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges.

A tous, présents ct à uenir, SALUT.

SUl' la proposition de Notre Ministre de la Justice. de
N otre Ministre de la Prévoyance sociale et de Notre Mirus-
trc des Finances;

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Notre Ministre de la Justice. Notre Ministre de la Pré-
voyance sociale et Notre Ministre des Finances sont charp és
de présenter en Notre Nom. aux Chambres législatives le
projet de loi dont la teneur suit;

Article premier.

A l'article 580 du Code judiciaire sont apportées les modi-
fications suivantes;

l:' au ju les mots « d'allocations familiales» sont remplacés
par les mots « de prestations familiales »;

2° au 3" les mots « et de leurs ayants droit» sont insérés
entre les mots « des personnes» et les mots « qui, autrement
qu'en vertu d'tITIcontrat de louage de travail »;

3° au 6" les mots « et de leurs ayants droit» sont insérés
entre les mots « des personnes» et les mots « qui ont sous-
crit une assurance sociale ».

Art. 2.

A l'article 594 du Code judiciaire sont apportées les
modifications suivan tes;

j" les dispositions des 5".6" et 7° sont remplacées par les
dispositions suivantes:

« 5" sur l'opposition au paiement des prestations fournies
en tout ou en partie à raide des ressources;

a) de l'Office national de sécurité sociale. prévue à l'ar-
ticle '14 de la loi du 27 juin 1969 revisant l'arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travail-
leurs;

b) du Fonds national de retraite des ouvriers mineurs.
prévue à l'article 5 de l'arrêté-loi du 10 janvier 1945 concer-
nant la sécurité sociale des ouvriers mineurs et assimilés;

c) de la Caisse de secours et de prévoyance en faveur des
marins naviguant sous pavillon belge, prévue à l'article 8 de
l'arrêté-loi du 7 février 1945 concernant la sécurité sociale
des marins de la marine marchande ».

2" au 8" les mots « allocations familiales et de naissance »
sont remplacés par les mots « prestations familiales »;

3" au 9° les mots «à la perception des allocations Familia-
les» sont remplacés par les mots « à la perception des pres-
tations familiales ».
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WETSONT\VERP

BOUDEWIJN,

Koning der BeIgen,

Aan ellen die nu zijn c'Tl hicrrui !Vczen ZIzi/en, ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Minister van [ustitie. van
Onze Minister van SOCÎLlleVoorzorq en van Onze Minister
van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ;

Onze Minister van [ustitie. Onze Minister van Sociale
Voor zorq en OIEe Munster van Financiën zijn gelast in
Onze Naam, aan de \Vetgevende Karners het ontwerp van
wet voor te leggen waarvan de inhoud volq t :

Artikel 1.

In artikel 580 van het Gerechtelijk Wetboek worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1" in het bepaalde onder l'' wordt het woord « kinderbij-
slag ,> vervanqen door het woord « gezinsbijslag »;

2" in het bepaalde onder 3" worden tussen de woorden
«van de personen » en «die. buiten een arbeidsovereen-
kom st s de woorden «en hun rechtverkrijgenden» inge-
voeqd:

3" in het bepilalde onder 6" worden tussen de woorden
« van de personen » en « die een maatschappelijke verz eke-
ring» de woorden « en hun rechtverkrijgenden» ingevoegd.

Art. 2.

In artikel 594 van het Gerechtelijk Wetboek wor den de
volgende wijzigingen aangebracht:

l'' het bepaalde onder 5", 6" en 7" wordt door de volgende
bepalingen vervangen:

« 5" over het verzet tegen de uitbetaling van uitkeringen
welke geheel of gedeeltelijk worden verleend uit de midde-
len van;

a) de Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid, zoals
bedoeld in artikel 44 van de wet van 27 juni 1969 tot herzie-
uing van de besluitwct van 28 december 1944 betreffende
de ruaatschappelijke zckerheid der arbeiders:

b) het Nationaal Pensioenfonds voor mijnwerkers, zoals
bedoeld in artikel 5 van de besluitwct van 10 januari 1945
betreffende de maatschappelijke zekerheid van de rnijnwer-
kers en ermee qelijkqesteld en:

c) de Hulp- en Voorzorgskas voor zeevarenden onder
Belgische vlag. zoals bedoeld in artikel 8 van de besluitwet
van 7 februari 1945 betreffende de maatschappelijke veiliq-
heid van de zeelïeden ter koopvaardij.

2" in het bepaalde onder 8" worden de woorden « de kin-
derbijslag en het kraamgeld » vervongen door de woorden
« de gezinsbijslag »:

3" in her bcpaalde onder 9" word en de woorden «tegen
inning van kinderbijslag » vervanqcn door de woorden «te-
gen inning van gezinsbijslag »,
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Art. 3.

i\ l'article 617 du Code judiciaire I'ahnèa 2 est remplacé
pm' la disposition suivante:

« Néi!nt:lOillS les jUfP:rnents rendus par le tribunal du tra-
vail en vertu des articles 580. 2",3".5",'6" et 8". 581 et 582
sont toujours susceptibles dappel »,

Art. 4.

A l'article 628 du Code judiciaire sont apportées les modi-
fications suivantes :

1" au H". alinéa l "'. les mots « aux articles 580, 2", Y,5",
6" et 7" » sont remplacés par les mots « aux articles 580, 2",
3". 5", 6", 7" et 8° »,

2" l'alinéa 2 du 14" est complété par la disposition sui-
vante:

« Si lassuje tti ou l'assuré n'a pas eu de résidence ou de
domicile en Bclqique, la compétence territoriale est détermi-
née par le lieu de la dernière occupation en BelfJique ».

Art. 5.

A l'article 701. alinéa 1"" du Code judiciaire les mots « ar"
ticles 580, 2", 3'\ 5", 6" et 7". 581 et 582 » sont remplacés par
les mots « articles 580 .2". 3", 5". 6". 7' et 8", 581 et 582 ».

Art. 6.

A l'article 1131. alinéa 3 du Code judiciaire les mots « ar-
ticles 580. 2°, 3", 5" et 6". 581 et 582 » sont remplacés par les
mots « articles 580, 2". 3", 5°. 6" et S", 581 et 582 ».

Art. 7.

A l'article 1110 du Code judiciaire sont apportées les
modifications suivantes:

1" au § I"", 2" les mots « pensions, rentes » sont rem-
placés par les mots « pensions, indemnités d'adaptation,
rentes. majorations de rente »;

2" au ~ l"", 50 les mots « indemnités et rentes » sont
remplacés par les mots « indemnités, rentes et allocations »;

3° au § 2. la disposition du I" est remplacée par la dis-
position suivante:

« 1" les prestations familiales. y compris celles payées
en vertu de la législation portant indemnité des militaires
soldés; »

4" au 5" du § 2 les mots « I" à titre d'intervention dans
les soins de santé» sont remplacés par les mots « l " à titre
de prestations de santé );

5" les dispositions du § 4, modifiées par [a loi du 9 juin
1970 et en ce qui concerne le texte néerlandais par la loi

l la J

Art. 3,

In .u tikc l bIl van hct Gcrcchteluk \Vetboek wordt het
cc .ic lid door de volgende bepaling vcrvan qcn :

De voo ni.v.en van de arb{'idsrechtbnnk qcwez en krach-
ten:' de aruk clc» 'i80. 2", 3". 5". 6" en 8". 58! en 582 ztjn
l venv.cl .':tl~eds vmb.iar voor hoqer beroep, »

Art. 4.

III artikel 621\ van het Gerechtelijk Wctboek worden de
v018('n3e wijz iqinqen aan qebracht :

l " in het bepaalde onder 14". eerste lid worden de woor-
den «in de arttke len 580, 2" .1". 5". 6" en 7"», vervanqen
door de woonlen « in de arrikelen 580. 2". 3". 5". 6". 7" en
8" ».

2" het tweed e lid van 11" wordt aangevuld met volqende
hepalinq :

« Indien de verzekeringsplichtige of de verzeker de in Bel-
gië geen verblij fplaars of Heen woonplaats heeft gehad,
wordt de terntorrale bevoegdheid bepaald door de plaats van
c:ijn laatste tewerkstellinq in België. »

Art. 5.

In artikel 701. eerste lid van het Gerechtelijk Wetboek
worden de woorden « arfik el 580. 2". 3". 5" 6" en 7". 581 en
582 » vervanqen door de woorden « urtikelen 580. 2". 3", 5",
6",7" en 8". 581 en 582 ».

Art, 6,

In artikel 1134. derde lid van het Gerechtelijk Wetboek
worden de woorden « artikel 580. 2". 3", 5" en 6", 581 en
5S2 » vervanq en door cie woorden « artikelen 580. 2°, 3°, 5".
6° en S". 581 en 582 »,

Art. 7.

In artikel 1110 van het Gerechtelijk Wetboek worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

lv in § I, 2" worden de woorden « pensioenen, renten »
vervangen door de woorden « pensioenen. aanpassinqs-
uitkerin qen, renten, rentebijslagen »:

2" in § 1. 50 wordcn de woorden « uitkerinqen en ren-
ten » vervangen door de woorden « uitkeringen, renten en
toelaqen »;

3" in & 2 wordt het bepaalde onder 1° door cie volqende
bepalinq vervangen:

« 1" de qezmsbijslaqen. met inbeqrip van deze betaald
krachtens de wetgeving betreffende de soldijtrekkende
rnilitairen: »

4" in het bepaalde onder 5° van § 2 ' •...orden de woorden
« 1" als te qernoetkorninq in de gezondheidszorgen » ver-
vangen door de woorden « i- als geneeskundige verstrek-
kinqen »:

5" het bepaalde onder ~ 4. qew ijz iqd bij de wet van
9 [uni 1970 en wat de Nederlandse tekst betreft bij de wet
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du 15 juillet 1970. sant remplacées pal' les dispositions I van l 'j j uli 1970. wordt door de volq endc bcpaliuq vervan-
survant es : Hen:

<I, ~ 4. - Par dérogation aux dispositions des ~~ J"
et 2. les prestations payées rndûrncnt soit il l'aide des res-
sources de l'Office national de sécurité sociale. du Fonds
national de retraite des ouvriers mineurs, de la Caisse de
secours et de prévoyance en faveur des marins naviquant
salis pavillon belge. du Fonds des maladies professionnel-
les, du Ponds des accidents du travail. des organismes
publics ou privés chargés de l'application de la législation
relative: au statut social des travailleurs indépendants ou
de l'Office de sécurité sociale d 'outre-mer, soit à l'aide des
ressources inscrites au budget du Ministère de la Pré-
voyance sociale ou de celles inscrites au budget des pen-
sions en vue de l'octroi du revenu ~lilfanti aux personnes
âgées. peuvent être récupérées d'office à concurrence de
dix pour cent de chaque prestation ultérieure fournie. en
faveur des bénéficiaires ou leurs ayants droit. Pour la
détermination de ces 10 p. c., le montant de cette prestation
est augmenté. le cas échéant, de la prestation correspon-
dante accordée en vertu d'une ou de plusieurs réglemen-
tations étrangères. Néanmoins. l'organisme ou le service
payeur d 'un avan tage prévu aux paragraphes précités et
obtenu avec effet rétroactif. peut déduire des sommes
échues et non encore payées. au profit de l'organisme ou
du service qui a payé indûment le montant des prestations
fournies antérieurement et qui ne peuvent être cumulées
avec lesdits avantages.

Lorsque le paiement indu a été obtenu frauduleusement
la récupération peut porter sur l'intégralité des prestations
fournies ultérieurement. »

Art.8.

A l'article 1411, alinéa l '" du Code judiciaire, les mots
« ou rentes », sont remplacés par les mots « rentes ou
majorations de rentes ».

Art. 9.

A l'article 12 des dispositions abrogatoires figurant à
l'article 2 de la loi du JO octobre 1967 contenant le Code
judiciaire. sont apportées les modifications suivantes;

l ,. la disposition sous 3" est remplacée par la disposition
suivante:

« 3° les articles 56 à 62 de l'arrêté du Régent du I 5 oc-
tobre 1947 pris en exécution de l'arrêté-loi du 25 février
1947. coordonnant et modifiant la législation sur le régime
de retraite des ouvriers mineurs et assimilés. modifiés par
l'arrêté royal du 24 septembre 1964 »:

2° la disposition sous 14" est remplacée par la disposition
suivante:

« 14° le chapitre XIII composé des articles 257 à 306
de l'arrêté royal du 4 novembre 1963 portant exécution de
la loi du 9 août 1963 instituant et organisant un régime
d'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité.
modifié par les arrêtés royaux des 5 janvier. 20 juin. 11
septembre et 23 octobre 1967. 29 mars et 13 septembre
1968 et 10 janvier 1969 »,

« ~ 4. -- In afwijking van de bqxtlin~en van Je para-
grafen I en 2 kunncn de prcst atics die ten onrechte uit-
gekeerd zijn uit de midrlr-Icn van de Hijksdienst voor
rnnntschappeli jke zekerheid, van het Nationa al Pensioen-
fonds voor nujnwer kers. van de Hulp- en Voorzorqskas
voor zeevarend cn onder Belgische vlaq, van het Fonds
voor de beroepsziekten. van het Fonds voor arbeidsoriqe-
vallcn. van de openbare of particulière instellingen belast
met de toepassinq van de wetgeving betreffende het sociaal
statuut van de zelfsta ndiqen of van de Dienst voor over-
zeese sociale zekcrheid . hetz ij uit de middclen die inqeschre-
ven zijn in de begroting van het Mirusterie van Sociale
Voorzorq of uit die inqeschreven in de begroting van pen-
sioenen met het oog op de toekenning van het gewaarborgd
inkomen voor bejaarden. arnbtshalve teruqqeïnd worden
tot beloop van 10 pet. van ieclere latere prestatie ten gunste
van de gerechtigden of hun rechthebbenden. Voor het
bepalen van deze 10 pet. wordt h et bedrag van die pres-
tatie desgevallend verhoogd met de overecnkomstiqe presta-
tie die krachtens één of meer buitenlandse regelingen wordt
genoten. De instelling of dienst die een voordeel uitbetaalt,
in voormelde paraqraf en bedoeld, en met teruqwerkende
kracht ver kreqen, kan evenwel van de vervallen en nog
niet uitbetaalde bedragen hct bedrag van de vroegere pres-
taties die niet sarnen met gezegde voordelen mogen wor-
den genoten, afhouden ten voordele van de instelling of
dienst die ten onrechte uitbetaald heeft,

Werd de betaling ten onrechte bedrieqlijk verkreqen,
dan kan de teruginning slaan op het geheel van de latere
prestaties. »

Art. s..

In artikel 141!. eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek
worden de woorden « of renten » vervangen door de woor-
den « renten of rentehijslaqen ».

Art. 9.

In artikel 12 van de ophdfingsbepalingen die voorkornen
in artikel 2 van de wet van 10oktober 1967 houdende het
Gerechtelijk Wetboek. worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

l " het bepaalde onder 3" wordt door de volgende bepa-
ling vervangen ;

« 3" de artikelen 56 tot 62 van het besluit van de Regent
van 15 oktober 1947 genomen in uitvoering van de besluit-
wet van 25 februari 1947 tot samenvoeging en wijziging
van de wetten betreffende het pensioenstelsel der mijnwer-
kers en de ermee gelijkgestelden. gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 24 september 1964 »;

2" het bepaalde onder 14' wordt door de volgende bepa-
ling vervangen ;

« 14" hoofdstuk XIII, bestaande u it de artikelen 257 tot
306 van het koninkli jk besluit van 4 november 1963 tot
uitvoering van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling
en organisatie van ecn regeling voor verplichte ziekte- en
invaliditeitsverzekering gewijzigd bij de koninklijke: beslui-
teri van 5 januari , 20 juni. Il september en 23 oktober
1967. 29 maart en 13 september 1968 en 10 januari 1969 »,
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Art. 10.

A l'article 62, ~ l vr des dispositions modificatives £igu-
rant à l'article 3 de la loi du 10 octobre 1967 contenant le
Code judiciaire, les mots 'i: les caisses mutuelles dal loca-
tians familiales» sont remplacés par les mots « les caisses
dassurunces sociales pour travailleurs indépendants, la
Caisse nationale auxiliaire d'assurances sociales pour tra-
vailleurs indépendants ».

Art. Il.

L'article 61, § 2 des dispositions modificatives figurant à
l'article 3 de la même loi est remplacé par la dispoaitiou
suivante:

« § 2. - L'alinéa 1,., et la phrase liminaire de l'alinéa 2
de l'article 5 du même arrêté-loi sont remplacés par la dis-
position suivante :

« Les prestations fournies en tout ou en partie à l'aide
des ressources du Fonds national de retraite des ouvriers
mineurs, sont soumises aux dispositions suivantes ... »

Art. 12.

L'article 66, § 3 des dispositions modificatives figurant
à l'article 3 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante:

« § 3. - La première et la deuxième phrase de l'alinéa
le, de l'article 8 du même arrêté-loi est remplacée par la
disposition suivante

« Les prestations fournies en tout ou en partie à l'aide
des ressources de la Caisse de secours et de prévoyance en
faveur des marins naviguant sous pavillon belge. sont sou-
mises aux dispositrons suivantes : ... »

Art. 13.

A l'article 71 des dispositions modificatives figurant à
l'article 3 de la même loi les mots: « Office national des
pensions pour ouvriers. institué par l'article l''' de la loi
du 25 avril 1963 » sont remplacés par les mots : « 0 ffice
national des pensions pour travailleurs salariés ».

Art. 14.

A l'article: 73. ~ 3 des dispositions modificatives figurant
à l'article 3 de la même loi les modifications suivantes sont
apportées :

1" les mots « la Caisse nationale des pensions pour ern-
ployés» sont remplacés pm les mots « l'Office national des
pensions pour travailleurs salariés »:

2° les mots «( du Ministre de la Prévoyance sociale » sont
supprimés.

Art. 15.

A I'arttc le 78 des dispositions modificatives figurant à
l'article 3 de la même loi les modifications suivantes sont ap-
portées :

l 12 J

Art. la.

In artikel 62, § I van de wijzigingsbepalingen die voor-
ko r.en in artikel 3 van de wct van 10 okrober 1967 hou-
dende het Gerechtelijk Wetboek worden de woorden
« de onderlinge kassen voor kind erbijslaqen » vervanqen
door de woorden « de sociale vcrzekeriuqskassen voor
ze lfstandiqen. de Nationale Hulpkas voor de sociale ver-
ze kerinqcn der zelfstandigen ».

Art. Il.

Artikel 61, § 2 van de wijzigingsbepalingen die voorko-
men in artikel 3 van dezelfde wet wordt door de volgende
bepaling vervangen :

« § 2. - Het eerste en de inleidende zin van het tweede
lid van artlkel 5 van dezelfde besluïtwet worden door de
volgende bepaling vervangen :

« De uitkeringen welke geheel of gedeeltelijk geleverd
worden met behulp van de door het Nationaal Pensioen-
fonds voor mijnwerkers verstrekte middelen zijn onderwor-
pen aan volgende bepalingen : ... »

Art. 12.

Artikel 66. § 3 van de wijzigingsbepalingen die voor-
komen in artikel 3 van dezelfde wet wordt door de vol-
qende bepaling vervangen :

«§ 3. - De eerste en de tweede zin van het eerste lid
van artikel 8 van dezelfde besluitwet wordt door de vol-
gende bepaling vervangen

« De uitkeringen welke geheel of gedeeltelijk geleverd
worden met behulp van de door de Hulp- en Voorzorqs-
kas voor zeevarenden onder Belgische vlag verstrekte mid-
delen zijn onderworpen aan volgende bepalingen: ... »

Art. 13.

In artikel 71 van de wijzigingsbepalingen die voorkornen
in artikel 3 van dezelfde wer worden de woorden « Rijks~
dienst voor arbeiderspensioenen. ingesteld bij artikel 1 van
de wet van 25 april 1963 » vervangen door de woorden
« Rijksdienst voor werknemerspensioenen ».

Art. 14.

In artikel 73. § 3 van de wijzigingsbepalingen die voor-
komen in artikel 3 van dezelfde wet worden de volgende
wijziqinqen aangebracht:

I" de woorden «Nationale Kas voor bediendenpensioe-
nen » worden vervangen door de woorden «Rijksdienst
voor werknemerspensioenen »;

2" de woorden «vanwege: de Minister van Sociale Voor-
zorg » worden geschrapt.

Art. 15.

In artikel 78 van de wijzigingsbepalingen die voorkomen
in artikel 3 van dezelfde wet worden de volgende wijziqin-
gen aangebracht :
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l'' au ~ l: les modifications suivantes sant apportées: l: Ln ~ l worden de volgende wijz iqiuqe n ildnnebracht :

a) à l'alinéa l ", les mots « auxquelles des allocations sont
dues» sont remplacés par les mots « auxquelles des prcsta-
tians familiales son t dues »;

b ) à l'alinéa 2 les mots « à l'allocation» sont remplacés
par les mots « ,lUXprestations familiales »;

c) à l'alinéa 3 les mots « Si les allocations sont versées»
sont remplacés par les mots « Si les prestations familiales
sont versées;

2" le ~ 2 est remplacé par la disposition suivante:

« § 2. L'article 119 des mêmes lois coordonnées, modifié
par I'arrèté royal n" 68 du 10 novembre 1967 est remplacé
par la disposition suivante:

« Les contestations entre les caisses de compensation ou
l'Office national d'allocations familiales pour travailleurs
salariés et leurs affiliés, même commerçants, sont dans tous
les cas, de la compétence du tribunal du travail».

3° au § 4 sont insérés les mots « modifiées par les arrêtés
royaux des 10 avril1957, 25 octobre 1960 et lQ'décembre
1964 »; après les mots « des mêmes lois coordonnées »,

Art. 16.

A l'article 84 des dispositions modificatives figurant à l'ar-
ticle 3 de la même loi les dispositions reprises sous le § le"
sont remplacées par la disposition suivante:

§ l"'. - A l'article 97, dernier alinéa. de la loi du 9 août
1963 instituant et organisant un régime d'assurance obliqa-
taire contre la maladie et l'invalidité, modifié par la loi du
27 juin 1969, les mots « dans les soixante jours» et les mots
« la juridiction d'appel visée à l'article 100» sont remplacés
respectivement par les mots suivants « dans les deux mois»
et « le tribunal du travail ».

Art, 17.

L'article 86, § 2 des dispositions modificatives, figurant à
l'article 3 de la même loi. modifié par la loi du 24 décembre
1968, est remplacé par les dispositions suivantes:

« § 2. - L'article 53 des lois relatives à la réparation des
dommages résultant des maladies professionnelles, coordon-
nées le 3 juin 1970, est remplacé par les dispositions suivan-
tes:

«Art. 53. - Les contestations concernant les décisions
du Fonds des maladies professionnelles sont de la compé-
tence du tribunal du travail.

Les actes juridiques administratifs contestés doivent. à
peine de déchéance. être sou mi",par la victime ou ses ayants
droit au tribunal du travail compétent dans l'année de leur
notification. Les dépenses sont entièrement mises à charge
du Fonds des maladies professionnelles, sauf si la demande
est téméraire ou vexatoire ».

Art. 18.

A l'article 162 de larrêté royal n° 64 du 30 novembre
1939 contenant le Code des droits d'enregistrement, d'hypo-

a) in het eerste lid worden de woorden « de personen
:1<111 wic bijslag verschuldigd is» vervangen door de woor-
den « de personen <I<Inwie gezinshijslag verschuldigd is »;

b) in het tweede lid worden de woorden « van de bijslag»
vervariq en door de woorden « van de gezinsbijslag »:

c) in het derde lid worden de woord en « Indien de bij-
slag is of moet worden uitbetaald » vervangen door de
woorden « Indien de gezinsbijslag is of moet worden
uitbetaald »:

2" ~ 2 wordt door de volgende bepaling vervangen

« ~ 2, - Artikel 119 van dezelfde gecoördineerde wetten,
gewijzigd bij het koninklijk besluit n " 68 van 10 novernber
1967 wordt door de volqende bepaling vervangen :

( De geschillen tussen de kinderbijsjagfondsen of de
Riiksdienst voor kinderbijslag voor werknemers en hun le-
den, zelfs warmeer deze handelaars zijn, behoren in elk ge-
val tot de bevoegdheid van de arbeidsrechtbank ».

3" in ~ 4 worden tussen de woorden « gecoördineerde wet-
ten » en « worden de volgende wijzigingen aangebracht» de
woorden « gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 1a april
1957,25 oktober 1960 en 10 decernber 1964» ingevoegd.

Art. 16,

In artikel 84 van de wijzigingsbepalingen die voorkomen
in artikel 3 van dezelfde wet wordt het bepaalde onder § 1
door de volgende bepaling vervanqen :

9 I. - In artikel 97, laatste lid van de wet van 9 augustus
1963 tot instelling en organisatie van een regeling voor ver-
plichte ziekte- en invaliditeitsverzeker inq, gewijzigd bij de
wet van 27 juni 1969, worden de woorden «binnen zestig
dagen» en de woorden « het in artikel 100 bedoelde rechts-
college van beroep » respectievelijk vervangen door de
woorden «binnen twee maanden » en «de arbeidsrecht-
bank».

Art, 17.

Artikel 86, § 2 van de wijzigingsbepalingen die voorko-
men in artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
24 december 1968, wordt door de volgende bepalingen ver-
vanqen :

§ 2. - Artikel 53 van de wetten betreffende de schade-
loosstellinq voor beroepsziekten, gecoördineerd op 3 juni
1970, wordt door de volgende bepalingen vervangen:

«Art. 53. - De betwistingen betreffende de beslissingen
van het Fonds voor de beroepsziekten behoren tot de be-
voegdheid van de arbeidsrechtbank.
. De bestreden administratieve rechtshandelingen moeten

door de getroffene of diens rechthebbenden, op straffe van
verval, binnen het jaar volgend op de datum van de beteke-
ning van de administratieve rechtshandeling aan de bevoeq-
de arbeidsrechtbank voorgelegd worden. De kosten zijn vol-
ledig ten laste van het Fonds voor de beroepsziekten, behal-
ve wanneer de eis roekeloos en tergend is. )

Art. 18.

In artikel 162 van het koninklijk besluit n" 64 van 30 no-
vember 1939 houdende het Wetboek der registratie-, hypo-
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thèque et de greffe, confirmé par la loi du 16 juin 1947. la
disposition Fiqurnnt sous 40", insérée par l'article 116. M,
des dispositions modificatives Iiqurant à l'article 3 de la loi
du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire, est rem-
placée par la disposition suivan te:

«40" les actes, jugements et arrêts relatifs à l'exécution
de la loi du 27 juin 1969 relative à I'octroi d'allocations aux
handicapés ».

Art. 19,

A l'article 59' de l'arrêté du Régent du 26 juin 1947 conte-
nant le Code des droits de timbre. confirmé par la loi du
14 juillet 1951, la disposition figurant sous 54 "bis, insérée pal'
l'article 126. L des dispositions modificatives figurant à l'al'.
ticle 3 de la loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judi-
ciaire, est remplacée par la disposition suivante:

« 54°bis. Les actes dressés ou délivrés en vue de l'exécu-
tion de la loi du 27 juin 1969 relative à l'octroi d'allocations
aux handicapés ».

Donné à Bruxelles, le 21 octobre 1970.

BAUDOUIN,

PAR LE ROI:

Le Ministre de la Justice.

A. VRANCKX.

Le Ministre de la Préooqence sociale.

P. DE PAEPE.

Le Ministre des Finances.

r. Ch. SNOY et d'OPPUERS.

[ 14 ]

thee k- en griffierechten, bekrachtigd bi] de wet van 16 juni
1947, wordt het bepaalde onder 40". ingevoegd bi] artikel
116, M, van de wijz iqm qshep alin qen die voorkorncn onder
artikel 3 van de wet van IOoktober 1967 houdende het Ge-
I echrehjk Wetboek door de volgende bepaling vervangen:

« 40" aktcn. vonnissen en arrcsten betreffende de uitvoe-
ring van de wet van 27 juni 1969 betreffende het toekennen
van tegemoetkomingen aan de minder-validen.

Art. 19.

In arrikel 59' van het besluit van de Regent van 26 juni
1947 houdende het Wetboek der zeqelrechten, bekrachtigd
bij de wet van 14 juli 1951. wordt het bepaalde onder 54"bis,
ingevoegd bij artikel 126, L van de wijzigingsbepalingen die
voorkomen onder artikel 3 van de wet van 10 oktober 1967
houdende het Gerechtelijk Wetboek. door de volgende be-
paling vervangen:

« 54"bis, Akten, opgemaakt of afgeleverd voor de uitvoe-
ring van de wet van 27 juni 1969 betreffende het toekennen
van tegemoetkomingen aan de minder-validen. »

Gegeven te Brussel. 21 oktober 1970.

BOUDEWIJN.

VAN KONINGSWEGE

De Minister van [ustitie,

A. VRANCKX.

De Minister van Sociale Voorzorg.

P. DE PAEPE.

De Minister van Finenciën,

J. Ch. SNOY et d·OPPUERS.


